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K věci: 

Dne 23. 4. 2021 zaslal poskytovatel zdravotních služeb Fakultní nemocnice Olomouc se sídlem I. P. 

Pavlova 185/6, 779 00 Olomouc, IČO: 00098892 (dále jen „žadatel“) žádost o schválení provozního řádu 

Neurochirurgické kliniky, č.j.: KHSOC/23651/2021/OC/EPID, na kterou KHS dne 21. 5. 2021 reagovala 

výzvou k doplnění odstranění nedostatků podání, č.j.: KHSOC/23651/2021/OC/EPID. Dne 22. 6. 2021 

KHS obdržela od žadatele doplnění provozního řádu evidováno pod č.j.: KHSOC/34322/2021/OC/EPID, 

na které KHS reagovala dne 22. 7. 2021 další výzvou k odstranění nedostatků uvedených v provozním 

řádě, č.j.: HSOC/34322/2021/OC/EPID. Dne 3. 8. 2021 žadatel zaslal na KHS zaslal doplnění výzvy č.j.: 

KHSOC/39029/2021/OC/EPID na které KHS musela opět reagovat výzvou k doplnění nejasností 

uváděných v provozním řádě č.j.: KHSOC/39029/2021/OC/EPID. KHS dne 15.9. 2021 evidované pod 

č.j.: KHSOC/44741/2021/OC/EPID a dne 19. 8. 2021 evidované pod č.j.: KHSOC/41242/2021/OC/EPID 

obdržela doplnění výzvy ve kterých opět byly skutečnosti, které se v návaznosti na probíhající šetření 

KHS rozhodla řešit šetřením na místě. KHS dne 7. 10. 2021 zaslala žadateli „Oznámení o prodloužení 

správní lhůty“, č.j.: KHSOC/49227/2021/OC/EPID, ve kterém jej vyzvala k zajištění přítomnosti 

oprávněných osob určených žadatelem k šetření Neurochirurgické kliniky na den 13. 10. 2021 v 11:00 

hod. V průběhu místního šetření byla pořízena fotodokumentace evidovaná pod č.j.:  

KHSOC/64654/2021/OC/EPID. 

 

Dne 13. 10. 2021 bylo uskutečněno místní šetření ve věci žádosti o schválení příloh provozního řádu 

Neurochirurgické kliniky Fakultní nemocnice Olomouc umístěné v budově „M“. Budova M je dělená na 

dvě křídla, která jsou spolu propojená dostaveným krčkem. Místní šetření mělo vyjasnit provoz JIP a 

dvou operačních sálů a prováděné sterilizace. 

Budova, kde je umístěn provoz Neurochirurgická klinika neprošla žádnou významnou rekonstrukcí 

využívaných prostor pro poskytování vysoce specializované intenzivní a perioperační péče. Nesplňuje 

současné standardy poskytované intenzivní a perioperační péče, současné prostory využívané pro JIP a 



operační sály neumožňují nastavení hygienicko-protiepidemických podmínek vyplývajících z potřeb pro 

poskytovanou neurochirurgickou péči a současné legislativy. 

JIP se nachází ve 3.NP. JIP netvoří samostatný uzavřený celek, nemá vytvořen personální a materiálový 

filtr, není zajištěn prostor pro překlad pacientů. Uváděné prostory v provozním řádu Neurochirurgické 

kliniky oddělení JIP neodpovídají skutečnému využívání místností.  Do prostor JIP vstupují zaměstnanci 

poskytovatele v civilním oblečení a obuvi, knihovna slouží jako šatna pro personál. Přístroj pro analýzu je 

umístěn do chodbičky před sociální zařízení, chodby slouží pro ukládání zdravotnického materiálu, léčiv, 

infuzních roztoků, tyto chodby jsou na přímém slunečním světle a pro udržení chladového řetězce je do 

chodby umístěno nástěnné chladící zařízení, v den kontroly bylo na teploměru 33 ℃. Kuchyňka je 

využívána jako denní místnost pro zaměstnance, dohledové pracoviště/sesterna kapacitně neodpovídá 

potřebám sloužícího personálu. Čistící místnost sloužící k předsterilizační přípravě, mytí a dekontaminaci 

podložních mís tak i skladování   zdravotnického materiálu. Úklidová místnost JIP je umístěna na 

společné chodbě, tedy mimo prostory JIP. Zdravotnický personál docházející na JIP pro péči o pacienty 

jako jedinou bariéru využívá jednorázový návštěvnický plášť, nepřezouvá se. Kmenový zdravotnický 

personál používá barevně odlišné prádlo, které vzhledem ke chybějícímu personálnímu filtru, umožnění 

opouštět v tomto prádle oddělení JIP a nenastaveným dalším bariérám na JIP má funkci jen barevného 

odlišení zaměstnanců JIP. S bariérovým režimem předcházení infekcím spojených s nemocničním 

prostředím nelze režim odlišného prádla spojovat. 

Neurochirurgická klinika má dva operační sály, kdy při každém operačním sále je zcela plně využívaná 

předsterilizační příprava a sterilizace. 

Operační sál II (dále jen „OPS II“) – umístěn ve 3.NP. Tento operační sál má dva vstupy, kdy ani jeden 

z nich není zajištěn proti neoprávněnému vstupu a k vytvoření samostatného uzavřeného celku k zajištění 

aseptického prostředí operačních sálů.  Přístupová chodba složí pro odložení techniky využívané na OPS, 

pro vstup personálu, pro zcela volné odložení zdravotnické obuvi, pro návoz pacientů, pro přístup na 

sociální zařízení, pro přístup do úklidové místnosti a skladu. Z chodby je přímý vstup do místnosti šatny 

pro personál – není genderově rozdělena. Dále je z chodby přímý vstup i do místnosti, která má sloužit 

jako přípravna pro pacienta, ale svým umístěním a rozložením, velikostí je využívaná spíše jako sklad 

materiálu, techniky a vybavení OPS II. Za šatnou jsou umístěny sprchy, nevyužívané, nefunkční, opadaný 

obklad. V traktu OPS II je umístěna denní místnost, která zároveň slouží jako pracovna sester a lékařů. 

Umístěná sedací souprava potažena textilním potahem. Na tuto místnost navazuje umývárna – chirurgická 

dezinfekce rukou, která má sdružený charakter, slouží i pro ukládání zdravotnického materiálu, techniky, 

RTG ochranných pomůcek. Na tuto umývárnu navazuje operační sál s jedním operačním stolem. Z OPS 

je vstup do čistící místnosti – přípravny nástrojů, kde dochází k předsterilizační přípravě a sterilizaci, je 

zde umístěn i vozík na špinavé prádlo a nádoby na nebezpečný odpad. Zároveň je zde v PVC boxech 

uložen sterilní materiál připravený pro využití při výkonech na OPS II. V této místnosti dochází ke 

křížení několika činností, z výše uvedených zjištěných skutečností vyplývá že je zde extrémně 

porušována zóna pro vymezení ploch pro jednotlivé činnosti, dochází ke křížení septických, aseptických a 

sterilních podmínek.  Místnost je vybavena parním sterilizátorem, myčkou nástrojů, dvou dřezem. V této 

místnosti dochází i k balení nástrojů ke sterilizaci, jelikož během místního šetření již byly tyto sterilizační 

obaly naplněny zdravotnickým materiálem určeným ke sterilizaci v přepravním boxu. Z této místnosti je 

přímý vstup na chodbu. Přes tuto chodbu dochází i k navážení materiálu pro OPS II. Většina podlah 

a stěn OPS II nezajišťuje bezespárovost, obklady a dlažba již nejsou celistvé. Dveře do těchto prostor 

nejsou omyvatelné a dezinfikovatelné. Operační sál neumožňuje zajištění bezpečného prostředí jak pro 

pacienty, tak pro zdravotnický personál. Úklid a potřebná hygienicko-protiepidemická opatření, která jsou 

standardem pro operační sály se s přihlédnutím k oboru zpřísňují. Neurochirurgický obor patří do 

standardu supraseptických sálů, které nevymezuje jen třída filtrační jednotky vzduchotechniky a 

využívané HEPA filtry, ale i uspořádáním operačních sálu, vytvoření filtrů pro materiál a personál, 

zajištění dodržování ploch a místností dle prováděné činnosti, rozdělené operačního sálu dle zón čistoty a 

mnohým dalším. Pro tento operační sál z důvodu jeho uspořádání není možné zajistit superaseptický 

operační provoz, jako patří do spinální operativy, a to i přes extrémní snahu personálu takový provoz 

vytvořit. 



Operační sál I (dále jen „OPS I“) – umístěn ve 4. NP. Hlavní vstup na sál je zajištěn dveřmi se zvonkem, 

v den šetření byl volně přístupný, nevyužíván. Vchod je využíván pro návoz materiálu a pacientů. 

Personální filtr je genderově rozdělen. Vstup je zajištěn s využitím dveří bez kliky z venkovního prostoru. 

Až za filtrem je pracovna staniční sestry, která je využívaná jako šatna, tento stav narušuje vstup do čisté 

zóny.  OPS I má jeden sál s jedním operačním stolem. Přístup na sál je pro pacienta a zaměstnance 

oddělen. Na sál navazuje přípravna pro pacienty, umývárna k chirurgickému mytí rukou a sklad 

materiálu. Na sál dále navazuje přípravna materiálu – instrumentaria. Prostor je využíván pro 

předsterilizační přípravu nástrojů a měla by zde probíhat pouze flash sterilizace. V den šetření byla na 

sterilizátoru odložena kazeta a nachystané nástroje k setování. Další místnost, která slouží pro OPS I, 

OPS II a ambulance je místnost přípravy sterilizace, která není propojena s OPS I, ale také není 

samostatným pracovištěm. Činnosti v ní spojené s přípravou ke sterilizaci vykonávají pracovníci, kteří 

využívají zázemí a filtr pro OPS I. Tato místnost je propojena prokládacím oknem s místností přípravy 

nástrojů (navazuje na OPS I). V místnosti dochází k setování a balení všech nástrojů z OPS, přestože 

poskytovatel má centrální sterilizaci a detašované pracoviště centrální sterilizace. Do místnosti se mohou 

pracovníci dostat projitím filtrem OPS I a přes veřejnou chodbu. Zaměstnanci se pro přechod nefiltrují, 

procházejí na pracoviště přímo, a to i ze sálu. Nejsou zde striktně dodržována nastavená opatření 

k zajištění režimových opatření pro OPS a sterilizaci. Místnost přípravny nástrojů není odloučeným 

pracovištěm CS. Balené a sterilizované nástroje tak nemají validaci vysterilizovaného nástroje 

z certifikovaného zařízení CS. 

 

 

 

 

V Olomouci 28. 12. 2021      Mgr. Kateřina Jančová 

       odborný rada odboru protiepidemického 
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